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EDITORS PREFACKE.

HE modiemtramsiztionss thett exisst of pantts or off the whole

of the Oldl Testamaritas, a5 a nide, top expensive and tow

scholantly forr the ordimevy readwr.  In the case of thee New
Teostammant excellentt help has been affordtesl by mamy recent
transidtaess, notably by Dir. Mbsatt. Jn a widke experience
amorg working mem and wemsanwe have found frequent
requests fur a simple versiom of the Ol Tastamentin similiar
language to thett employedin the modiam versionss of the New
Tastament. By the generous hellp of our colleagues i thiss
entemyisec we are ablke to present a tramsibtionn thett ks walll witthim
thee reach of everyone, and thatt restts upon the besit resuitss of
modizm scholanstlipp.

Literanyy elegance has been sacrifftedd to cleamess off expression
and simpllcitiyy of language, and we trusst thett im thigs way these
messages of the prophets thatt once touched the people with
such power, may agaim nezth the heartss off our own generatiom,
and leadl them to such inward and outward reforms as may make
adcuwl the spinualal and materiall utopita of which the prophets

reamed),

Tf thee response s sufficentlyly encouragjing we shalll proceed to
ot books off the Oltil Testament, butt we feet] thatt the prophets
have the primary claim, both owing to the obscuritty of the
ordimeny tramslitiorn and to the natune of the message these
wiiteess have to givee.

Suggestiions and criticisems for futuree issusss willl be wellconedd
by the Egligess. G.C.MIL.

T.HIRR.
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THE BQOXKOF AM@QS

N COLOQHUIABPEECH.

INTRODUTMOON.
MOS lweed and prophesied in the days of Jeroboam 11,
daing of kreakl, thatt ks, about 750 BE.. He reftess in one
plee to am eclipsee of the sum, which was probably thatt
of Jumee 14tth, 763, so hiss actiwtty must be placed before ratfhar
tham afieer the middle of thatt centwny. He himself came from
Juddy, though the onlly plavee namrredss the scene off hiss utteramces

i isttheroypal chapel at Betted], where eroboamm had hiss own speciai]

temple. Butt it is possiblec he spoke elsewhere im any pleces which
provided him witth a suitzdide audience.
e condititnss of the period’ :

Ass farr as extemuil] prosperitty goess, kvekl was probably betterr
off in the days of Jeroboamn I tham at any other time in her hiss-
towy, except, perhaps, in the reign of Selomon. Hear olil enemies,
the Syrigvss of Damasauss, were now tow wealk to offfer seriouss
oppositiom to her, and Jeroboam who seamsty have beanastrong,
and in some ways 2 statesnsarike kimg, extemdiat the temtiosieies
of kssatl more widlelly tham any of hiss predecessors im the nortth-
em kingdom had dome. Our knowlediyeof the historyy off the
time ks derived almost entiret}y from Amos, Hosea and kwisth,batt
from them we cam see something) of the stony of conquest and
its resutlgs. T fitst of these was a grest inawesse in commeeece
and wedtbh=cvorduxaryy. ‘Tihe ponss of the Red Sea were now
open, and brought the tragke of the far Esstt intto the countmy.
The Pheenician iiéss provided a ga to the Wést;, and from
thee Nontth there would come caravans bearimg the produce of
centrsil Asiza.  Thids affectted the people of Samaria and other
langge cittdss especiailfy, butt the infllyemuee spread over the whole
countrmy. Luxuriess which had never been knowun before poured
intto thee landl. Men were ablke to buildd solad stome: houses instead!
of the ol brickk or clayy dwelllnogs,amid to fumishh them witth
costlly wood! instieadl of the poor nativee timizar.

Butt wiith thigs theee cametcreibible changein the character and
ecoromic conditiom of the people. ‘THe peasant farmers who
had been the badkboreof the natiom, sturdy and independent,
brave in war and wisee in peace, had been ruimadl by the troudiss
of the lmbt centuny, and were exploittell by shameless pufificersts.
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T gett the necessaries of life they mortgagedthair tovlds, thaiir
clotthingg, theiir lamdl and thetir persoms. A clsss of capifatisst
monesilkndgersprang up, who soon concentrated! the wealth of
thee country intto theirr own hands. Men lasbt theiir lamdl and be-
came serfés ; they lusst thetir freedom and becanweslwess. The
corruptism of the law counts helped the prwesss, and it didl nett
matter if a mam were in the righht or noty; if he couldl brilee the
judtee, even witth am insignififiaant offéer, he could secure a decisiom
which would give: him what he wanted, The otther person’s lamal
might pass intoo hiss possessiom, or the mam himselt bewonsehiss
slavec.  Thee resulit was the builtiingg up off lange estatess, cultivetedd
by slaxe laboury, and the consegueantt rottingg of the natiom.

Lidec Hosea and ksizth affeer himn, Amos seeims to have never
ticed off demoumdingthe refigionn of kreak! ashe found kr. Et must
be remramhbredktistt the revelatiom of God s a slow prwresss, and
thett im hiss days it had never yett occurred to the ordimssy mam
outsigte ksuakl, and nait even to all ksaakl, thett God wanted mam
to be morallly good. Everybodly believed in the existence of a
lange numiirerof godks, and each tribee and people had iss own.
These gods were supposatito be likee thetir worshippers in charac-
ter, and what they wantedi was the observamce of riess, and the
proper offeingg of sacififiess. THe kvsatiteses had a God winom
they callted Yahweln,and it was onlly as the resulit off the preaching
of men likee Amos thett they leamit thett Yahwethhad any com-
nectiom witth rightesusnesss.  As a matter off fawct, men beliienedd—
and thigs &s truee of almost all the refigidnss in the worldl except
Julaism and Christianity—ttiatt the gods (indudingg Yahweln)
demaddddf men acss which would have lxan most stromgly com-
demmeddn priveace lide. ‘THere ks no doubt thatt (ws in some forms
of Himdism) sexuall immorality was one of the sacraments.
There ks too mudhreason to believee thatt the kysatitice honestly
believed thatt Yahwebhmight;, and at times dit], requiree humran
sacififice. T greatt messyeof Amoswas thett God was at leasst
# good & man, and more, thatt he was supremdly inteestenl
in goodmess. No ammuntoﬁ” formmail refiggnosis observamae couldl
cormprirsastder a man’s wrongdioing,. THigs was a new iden to
mostodf the woubd, and, famiiliar though t seems to us who have
been brought up in the Clmistiaan tradiiidon, it yett marks one of
thee most profound revelationss of divinee trutth thett humaniity has
ever recemvel.
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THe Book of Amos:

Tre prophets spoke under the stmsss of a peculiarr conditiom
of mind and body, which we cammmolyiyalll the ecstasy. THedir
utteramces were shatt, and seam usually, if not always, to have
been poeticc in fomm. THese shortt speeches were neit always
writteen dowm immediately, and some of the propthets do neit seam
to have used the pen att all. 'Thedir messege, they fatlt, was forr
theiir own times.  Butt these messaEyeswere seen tp have a per-
mamaritvalies, and were offem keptt isolitedd and separate. Then
they would be copied and collbattatl intbo smaller or lauger grougs,
where the name of the prophet was known, oo these would
be added other isolbteed pietass which were amapynwous. In the
progass mamyyof them might undergo alt@stionn. The language
might be changed, so as tv produce prose imsteadl of poetmy.
Somettinvedhiss was done by the prophet himswlff, but in the case
of the eanfléer books it was cleanyy the work off the compilkns of
thee smalll collbetiong)s, or of semmeoweeven eatleer tham them.
Somettiinresthe wiittiog would be torn or badly copiwi], witth the
resullt thett the compiler had onlly a fragment of the oritgimhl

ormelde. Newertthaless he oftem puit it in. The compilker arranged
hiss materiall as semneddgood o himy, usually without.megard to
histovicaial order, and seldom witth any expllaitit reference v the
occasiom om which any oraclke was defivereed. Somsétiresasds
the earlly chapters off the Book of Ammos—titheompilker shews a
very highh degree off literanyy and dramatic appreciatiom. ThHene
ks reason tv beliavee theit he occasionallly adopted a kindl of forr-
mula, and fitedd the oractéss of the prophet intvo kt. Amosi. and
ii. are noit thee onlly examples off thss tendency, Veny ofiem in
placimg hiss matter togetiwy, he was guided by ne surer prinuippde
tham the occurrence of simiidar language and thought in twe
oraatées which may have been uttenedl at very diffirenht timess and
under vety diffteeant circumstances, I pantitatdar, compilkers were
fomdl of grouping together oracléss about foraign natiomss.

im the Book of Amos, them, we have a collattann of oradbes
of différeabt dates and typess, of which the greatt majorityy were
probably utteredl by Amoshimselif. THe onlly indicattonsswee
have astto the datee and occasiom of each are what we may gather
from the omclée iweflf, and each must be treatwul separately,
witthoutt reference to its neighbowrs. Thigs necessarily makestie
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reading of the prophets a lftiele difiiailt, butt it ksaliveys possibies
tp gett theirr reall messagye, im spiteeobf the apparent  scrappimess
of the material.

Te Text: of the Book:

Jm ancientt times alll wiittngg was necessarily done by hand.
Generation afferr generation would copy the completetibooksodf
thee propiiats.  Needliss to say;, mistakes were oftem made, and it
ks sometinredifiicialt to tell what words the eompileswroose. Tie
originah! language off the: ook off Amoswars Hebrew. Inthlsis tongue
it was copied and recopied in Paltstinae, and some time before
the second century B.C. copitss wete takem to Egypt or to other
phicess where there were settlements of Javes.  Netursihy, the
copying procass went on, and mistakes wouldl be made, butt it
would nett ofiem happen thatt the same mistake would be made
in the Egyptiam copiess as in the Palbstiniasn omes.  We have tv
follbw thee historyy off both if we wisth tv understamdl how wearee
o work at tiee task of findimgg outt what the book was lidedrin jigs
originak! form. Somrevhkerabout the year 600 AD). the Jewisth
Ratbbis who inheritet! the Palestimaan tradliiden, decided om a
singiée copy as being thee orthodox textt from theitr pointt of view.
Al otherss were gradually nvaldeawawitth, and it & from thigs
thatt alll our existimg copiess of the Hebrew Bifide are descandfati.
We have no Hebrewrepresentativess of the Egyptiam tradiiioon,
but im the secomd centuty BC., Egyptian Jewss tramsbtectl thaitr
Bilde, biit by bit, into Gresk. Thids we still hawe, and we cam
use it to find outt what the Egyptiam textt was lilee in the second
century B.C. Of course thexe have been emoyss in the Greek
text due to eopying, butt anyone whe knows both languages
cam generally decide whether the mistake was madein Greek
or Hebrew. [kt must be renvemberedstt Amos spoke nearlly
twenty-seven centuriess age, and it would be very surprisingg if hiss
words had come dowun to us witthoutt enopr.  Nevertthebss, by
usimg; the Greek textt, represemting the Egyptimm tradiiioon of at
lesstt two thousandl years age, and the Hebrewtext representing
the Palestinaan traditioan of about thittesn eenturiees age, we cam
approach witth some certaityy to the actuail words off the proptiatt.
THe present tramsibtison has been madie from the traditionalal
Hebrewtexrtt, the Greek being used to comentt it where necessary
or possitie. In every case where the tramsittopr fealds thatt thene
ks am emorr in the Hebrewtext, he has follbwesil what seams to
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him to have been the: originah! form of the womks, and noted the:
c,hangeatt thee foust of the page;, giving thewe a renderimg off words
rejectec].  In these cases the traditional! Hebrewtextt i indicataal
by the letteess MTL.  Wherethe change is based om the ancientt
Gireek tranmsibttonn, the fatt is notedl, and the letterss LXX are
used as 2 symbol forr the words which the Greek tramshtooss had
m the Hebrew copiess they used. I some cases the originah! has
had to be guessed, butt in no case has the tramsibtoor followeat! a
guess O‘f, hiss own. TiHuss, a netee lidee this:—"$w LXX; MT
insertss “tec Lord”” meansthatt thee traditfonalal Hebrewtext has
thee word “ Lord”” at thiss point, whikdst thee textt curremtt amongst
Greek spegkmg J!éw& im the second century BC. had nett. And
2 noter="MT " Ziom " meansthatt whilk there i good ground
for believing thett the word translatedl ks the one used by the
propfietr, the traditidnalal Hebrew textt has the word * Ziemtt
In the pages thett folloary, actuall transltiomn from the Hebneww
textt &s im ordimany type;; smalll type ks used firr headings and notess.

Ve Transtéiom

The _present tramslbtionn & am attempt t» reproduce the
propietts messmgein the simpllstt and pliihesst termss. N more
freedi@m has been used tham would be heldl to be necessatty in
transltingg from a Greek or Lattin book.  But a lauge part of
the beauty and lieranyy valwe of the book has been delidmrateat)y
sacifitedd.  Trhe posticc form and lamgyaage-ofifte nof greatt
power-bhadeen obscured, in orden to secure familidnr terms.
In the traditonail Engllsth transkitiomss the prophets are offam
difiiviolt to umdtesstand and are hardlly easer in the very fiee
literanyy renderings of scholbss lidee Prstssor MeFadyen. Yett
readers would do well to keep one or otir of these transitionss
beside them in studying the follbwingg versiom. Butt i thids
attemptt, i spitec of all ks weakness, helss owr generation tp
understandl Amos, it willll have succeedied, and wiilll have prepared
the way for better thingss in years to come,

T I sucha case thee absence of any mention of LXX may be taken to mezn
agreanvantbetwean the Egyptian and the Palstiniann tradliicies.
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AMOS.

Tre follbwingg are oradbss utterzdl by Amos, a herdismanfrom
Tedka. They cameto him in visiomss dunmg the reigrss off Uzzisth
of Jhl?hih akand Jeroboarm ben Jozsth of kssakl, two years before the
earthquake.

I. A short oradbe which the compiler thought 2 suitatiite heading

102% He saidt :

Yahweh's voicee willll ringg outt from Ziom and from Jemsalem
lidse a lioots’s rowmy, so thett the plkuee where the floatdss used to feed
willl be a scene of woe, and the peak of Carmel willll be scorched
witth drougftt.

2. Sytigm raids om eastern Palbsttine used to be cantied out witth unusual
bruttitity.
i. 355.  Yahwehbhas spoken to thigs effectt :

Damascsdas been guiltyy of so manyycrimes thatitit & impossible
for me tv reverse the sentence I have passed. She has tortumeil
Giideal, threshimg mem witth sharp imm flisls.  Se I willl burm tp
thee very ground thee finee palacas buillt by Hazael and Benhattall.
Jm the valke of Awemand Beth Eden I wiflll wipe outt the popula-
tion, offftiaals and all. [T willl break the gate-bars of Damasauss,
and the people off Synaa willl be deported to Kar.

These are the words of Yahwel.

3¢ Tt Phibistises used t invade Joukth and camy off people as slavess,
selling them to the Edomites in the soutth.
i. 68. | Yahwehhas spoken to thids effactt: :

Gaza ks guiltyy of so mamy crimes thett it ks impossible for me
to reverse the sentence I have passed: They have deported whole
populationss and handietithem over as slavess tp Edom. S I wifll
bumm to the ground the walll and palaces of Gaza. Amnd [ willll
wipe outt thee people of Ashdodl and Ashkelom, offitisls and alll,
and I willl stikee Eknom agaim and agaim, and the Pilibisaoses willl
be destroyed to thee lsst man,

These are the words of Yahweln

t 4. The Phenititars have been guilyy of a simidar offmes.

¥ §p LXX;; MT imsmtes “thbe Lord.”’
t s oractke is attribiedd by some modkam studentts to a speaker
considerably later tham the timee of Ames,

i




i. 0-10. Yahwehhas spoken to thiss effect::

Tyee ks guityy of so manycrimes thett it ks impossible farr me
to revense the sentence [ have passed. Witth entiree disregard! furr
the obligstiomss of treatidss and conmrowrhumanity, they have
handietiover entifee populations &s slavess tv Edom.. So [ willl burm
to the ground the wallds and palatiahl builnags of Tyyee.

$.  Am oragite possitily two hundredi yeans later them thee time off Amos, *
conttemimggEdam fur her treatment of kel kn thids case it profh-
ablly reféess to thes partt played by thee Edomites in the destruction of
Jeusalem, in BAC. §86, whem they sidetl witth the Challdeans, and
gloatel over the falll of Judhth.

i. 11,12. Yahwehhas spoken to thiss effett ;

Edomis guilyy of so manycrimes thett it ks impossible forr me
to reverse the semtence [ have passed. Sword in hand, he has
persequtred] these off the same bloodl as himswiff. He has erushed
dowmalll humanfeelligg, and has keptt up am endlkss and undying
furyy off vimdictiienssss. So [ willl bum to the ground the wallds
and palitiahl buillnggs of Tenmanand Bozrath.

6. Che Ammorittesvere 2 semirArab trbke lidigg to the east of Palbss-
time. They used tp rmdd theiir more ciwiiaed neighbours, and treat
them witth the utmost cruaityy, especiallly the Iseéitetes eastt off orddan.

1. 13-15. Yahwehhas spoken to thigs effet :

Ammoos guityy of so mary crimes thett kit s impossible for
me tp revense the semtence I have passed. I thiir land-grabbing
passion they have rippedl up the pregnant wemsanot Giidead.
So I willl burm to the ground the wallds and palbtiahl buildingss of
Rabbah, witth battide cny and swegping storm, and their kingg and
nobitss wiilll be deported.

These are the words of Yahweh.

In war witth Edom, the Moalities had vielktedd the ropail tombs off the
country;, and had bumtt the bones they found therec.
ii. 1-3. Yahwehhas spoken to this effect :

Moalp &s guiltyy of so manycrimes thatt it & impossible fur me
to reverse the semtence [ have passed. They even bumit the very
bones of the kimg of Edomto a whitte ash. o I wiill bum to
the: ground the palbtiahl builiinegs of Kitowth. Amd amid resr
and triumph-shouts and trumpet-cailés of battide Moal shalll dis,

* Tt shouldl be remarkedithett medtamstudentts off the Ol Testamentitiéier
# to thedate of thitoraciele. Semwprefar to assign it to Amoshimsesdf.
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and [ wifill wipe outt alll these off rank and authorityy amorethem,
kilihgqg them together witth thee resit off the peoplke.
Tihese are the words of Yahweln.

163, Judkth is contbemedsr her fallvee to AL the moral demmmtisof
Yahweh Thee words miglht have been uttenstl att most perioaths in her

. 45%.- Yahwéhhass spoken to tlhss effictt ;

Judkth ks guityy of so myanycrimes thett it & impossible fr
me tp reverse the sentence [ have passed- By her breach of
Yahweh's laws she has delilemated)y rejecteetl hiss imstructioess,

and she has been leil away by the fatse gods which her ancestors _

follbweed. Se T willll bumm tw the ground the paltiahl builtiinggs
off Jenusallem.

9). e cornupttim of justiiee in krsabl.

ii. 6,7m. Yahwethhas spoken to thids efffett :
ksuatl has been guiityy of so mvamyy crimess thatt kt s impossible
for me to revemse the sentence I have passed. THe pricee of a
airr off shoes ks emougih to secure the: enslavanventof a poor man,
malke the lower chissss step aside for them, and whem a
mam & helliidsss, they have used the opportunity to tramplb dowm
hiss very hestil
1. Raligien, as Amessaw it, didl nett requitee men to be righteass.
ii. 7b-12. Yahwehspedis

Father and som both use the servantepir] asa hanbot.  Tnsteel
of represemting me as holly, they malke me appear morally foul.
The very clottiss$ which they spread beside dll the akwss are
garments takem in pledige, and the sacramaral wime which
they drimk in their Godls house belongs to these who have
pawresdit witth them.,

AL thigs im spitee off thee factt thett whem you appearatiin the
country [ destroyed the Amonites for yom. 'Thee latteer were as
tall as the highett cedars and sturdy as the stromgstt oalkss, buit
I blastegl them roost and brancth. Wihat s more, [ fetched you
up from Egyptt, andl, affeer leadimg you fur fmtyy yeans im the
desentt [ helped yow to tum the Amonites outt

* Thbds oradke s almeost certaim]y later tham the time of Amos. Kts presence
)ﬁ probably due to sonremeewhhdfit thatt the list of nationss was in-
omplete witthoutt thee mention off

Joatth.
¥So LXX, MT adds * the dustt off the: eartth'””
§$w LXX;; MT imsmtss * upon.”
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Furthleer, I appointed some of your people to be propfets;, and
some of your young menm tv be Nozmtews. ¥Butt you forbade
the prophets to prophesy, and you madtethe Noznitess break thaitr
vows by givimg them wine. O yow fonemtitels | Does alll thigs
mean nothing tv you ?

Thiss & Yahweh's oraclks!™

I.I. Am eradte which may refer to am invasion whieh Ames expected,
and descritiess thee collbpsee off thee morale off thee army of kssakl.

ii. 13-16. [ willl make you rock? from the very bottom like a
cant loaded witth sheaves, so thatt the speed of the fasttstt runmer
willl be useksss to him, and the stromgstt wiill net retaim hiss
strength, nor the brawest save himsuiff, nor the archer stand hiss
ground, ner Sthe stouthearted finil courage amm%soﬂdiéoxs, butt
he shalll figg away hiss weaponsand take to flighs.

Thigs & Yahweh's oraciée.

122, There isaa reasom far everytihimg.  THimgs thatt one observes in the
country always imply som@thing more than what immeditely ap-
pearss.  So the existenwe off sufferingg proves thatt Yahwedhis at wonks,
vindicating hits moral laws: thee prophet speaks because he has heard
Yahweh's veitec.

iii. 148. Listeen towhat Yathwath has saidl of you), wou kvueilasdp: |

Jisst because yow are the onlly natiom in the worldl witth wirasm
I have come intto closee reltfonsys, I willll punish yow forr alll your
cimess.  Kf two people walk togethear, does kit nett prove thtt
they meamto go the same way? ¥ a lvn rosss in the foeest,
does it noit prove thett he has prey? ¥ a lioon gyavc\Hldbess it
noit prove thatt he has caught sommsthivg? K a birdd drops te-
wards the ground,  doesit nett prove thatt thereis sommsthingto
attreett him? I a ground-trap bs sprung, doesit nett prove thett
it has caught somwethigg? Can the alanm be blown imm zityty
witthoutt people being frightened? ¥ there ks sufferingg imaaityty,
does it nott prove thett Yahwedhis at waokR

%.... " MT hss these words in 2 difiesant ordler, which is hardly
intetlbigible.

T In the presentt state off our knowledge, MT seems meaningless.  Thiss
rendering assunrssa change of one lettter.

§.. .. ST very uncertaim, and almest certaiiiy erromesus.  The

Vabove ks probably nett far from the origiahl foum.
|| MT agek”"’éwll the family whoml brought up from the lamdl off Egyptt,

e 5
I MIT ingertss *“fiignm hiss dem.?
¥ 5o LXX;; MT adds “omma snane”’
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Yahwelh, thee Mbstarn, does nothimg wittheutt tellagg hiss planss to
the propiuts;, hiss slaves;; and simee Yahweh, the Mstear, has
spoken, one cam no more help prophesying tham one cam help
shudidiening at the lowts's regr.

I 3. Te moral chass which Amossaw in cify lide.

iifii.9100. A proclamation to be mdcl@ the finesst quanterss of

the cittéss off Assyria® and Egypt:

Commretogether to the hiltls round Samaria, and see the utter
confusiom and oppression in the cify. People are absolutelly
ignonantt off the meaming of homesty, and thaiir hoarded wealthT
ks simply what they gained by crimes of vielksmee.

§Thiss & Yahweh'’s oraclis§S

L4. Threst of a forsitgn enemy.
fii. 1. ‘Thigs ks the reason why the Lomal Yahwelhhas said :

IVoar landl §shalll be surrounded by enemies,Ji and your
strength willl be flng down, and your mansions losttetl.

13. The completenessof the coming destrutionn. ‘T metepiiwr was

probably suggested by the prophet’s own experience:
ihi. 12,13. Yahwehhas spoken to thiss effett::

Ft someiimashappens whem am animal has been camieetl off
by a liomn, alll thett the shepherd cam rescue & & pairr of knucklie
bones or the: tip of amcaar. I jusst the same way, the comear of
a singiée bed], or a picet” 66 a rug, willl be hto holil all
the: people of Kvsetl and Samaria who willll escape. Lisseen tw thiss ;
remenbbeit, and repeatt it in the country of b.

Thigs & the oraclie of Yahweln, God of Hbssts.
16. e were in the habitt of taking refugrein templkes, and claimi
Mrm@mm off the god by tmrir% heldl off tlli@nlgm@ off the am%
Butt no religosss riice willl henceforth be any protectiom for wrong-

doarss. THe shinee and aktar themselves will be affatted, so thatt
thene: wiilll be no meamsoff securing exemysiion from punishweot.

*Sip LXX; MT hes ““ Ashdod.”

4 MT adds “irin theiir paless.”’

§.... . . §Micetl by MT afieer “Honaseyy””’

|| S0 LXX;; MT has "t

F.oo . . FMT is uncertwiim, but thigs seems to be what Amesmeant:

# MT very uncertain, apparently mentioning Damaseuss. Butt this is
probably thee idem thatt Amoshad in mind.
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i 14,35, Wherhl punish breet| fur breaking my,law, [ willll pay
special| attentiom to the altart™ of Betfietl. The homs of the
altear willl be cutt offf and thrown dowan to the ground. Amd I
willl stridee dowm the winterr houses and the summeeresidencas:.
And these mansions witth alll theiir ivenyy and eloomy+decorations
willl be sp wrecked thatt neit a tracee off them willll be lfft.
Thiss ks Yahweh's oraciée.
I77. At bottom it was the greed and luxuny of the womranwhich was
respomsitiite for the temiblsle sociahl conditionss of kyaakl.

w. 1-3.  Listeon to thgs, you wemsenof Samasinia=yow greatt
Basham cows! You grindl dowmm and oppress the poor lower
clsess.  Yow are always nagging your hushands for momngyto
buy diinkk. So Yahwﬂiﬁm takem thdgs solemn oath by his
own holly self :

The time & coming when men shalll diiiee fish hooks and
barbs intbo your sefft flessh, and yow willl be dragged straight
through the holbss theit have been broken im the ciyy wallds, and

flumg om tv dung heaps.
Thiss & Yahweh's oratée.

I & Amos exposes the fallee natune off the relgipous idealds off hiss timee.
Thigs s probably one of the earléer omuidss, uttensd] durimg the
prophet’s viit to Betttetl.

w. 455. Comew the sanctuanies of Bethell and Gillgal—tbut all

ou willl do whem you gett there willll be to commiitmore and more
Imtwitity- Bringg yowr moming sagrifices—do!!  Take thes: days
over ofteinag your tithes—by all mesns! Bum your sweet
sacififiess in praise—yes, and keep them pute of leaven!! Calll
outt the amawnrttof your sulpsciptions—diwoutit outt lowdl so thett
exaonty cam hear you!! ‘Thett & the kindl of religioon yow
kveatiteses realljy likge !

Thigs & the Lomal Yahweh's orautée.

IQ). In thids and the fourr followmgg oracibss Amosdescritiess naturedl calami-
tiss which have faltan om kwakl. They probably occumed in the
same year, and if the fiust verse of the book is to be trusted, it was
twe or theee years afeer the prophet’s fisst appeavamce at Betfietl.

Thee earthquakebf i. I seems already to have takem places. Thigs oraatée
speaks off famines.

*MT “aita:ss.
mmy.-”? Thigs reading ks suggested by comparisonwitth Ezeliet!
XKKiH, K5
§ 8o LXX;; MT imsmtes * the Loved:”’
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w. 6. I all your cliges I keptt your teetth cleam by givimg
you no fostl, and ewapywihare thexe was a shortage of bread.

Yétt yow didl nott leanm thett yow must come back tp me.

Thigs s Yahweh's orautée.

2®. Drought.
. 78. ‘e monthsbefone the hamest, whem raim was most
needed, I keptt it back from yow—it was I thatt dil it. Some-
timess [ sentt raim om one cityy and nett om anotiher. Sometinres
raim fall in one disttictct alonee, and thett in which it didl net
falll would dmy up. Se the people of two or thiwe ditlass had to
go to one to get water to drinkk, and there was nett emougih for
them. Yattyown didl noit learm thatt yow must comeback to me.

Tihgs ks Yahweh's orscée.

210. Blight om the cges.

. Q I affictedd yow witth blighht and mmildew; I scorched
up” your gardens and vineyandls, and more tham once lowssss
devourat] your figgs and ollvess.  Yett yow dinl nett learn thatt yow
must come back to me.

Thigs ks Yahweh’s oauée.

22 . Am epidemic.

. 10, Tsemtam epidemic om yout ; I killd¢d your young mem
m war§ ; | madie your camp reek witth the stench off rottem
compess.  Yatt yow diitl nott leamn thatt yow must come back tp me.

s ks Yahweh's oracée.

23. The earthquake:
w. I1. T brought om you am earthquake as frighhfiflul as thatt

* which destroyed Sodttomand Gomormrah, and you were lidee a

charred stickk, justt snatched from the fiee in time tv be nett quitee
bumtt up.  Yatt yow dittl nott leam thett yow must comeback to me.

Tihhgs ks Yahweh's otatée.
24|.. Naturall calamitss prove the power ofYSivwah.

¥ MT has “tao muliphy:”
$MT insartss the wi ‘1nn thee way of E yptx"
§ MT insertgs “‘ witth the: captiwfyy off your

in




iw. 12,13, THatt is why [ do thiss to you), kseabl. *Becausel willl
certamijy do it, prepare tp meet your Godl, kvsetl. For, you seg,
Yahwehis the name of him who modelled the hilkls and shaped
the wimdl, and toltd mem hiss thougits;, and madedawn and dark,
and wallss om thes high ground of the: earths”

25 . Tthe death of puriyy and promise in Iseekl. Tids is quitte possibly
one of the lastt oradlbss utteneetl by Amos, and may have been suggested
by the sightt off aan actusll fumershl.

v. L2.  Liseen, you kssatases, to thigs fummedl hymm which I
am about tp sing over you::

Falléen ks Fsaakl, the vingip,
Neever to fiee ;
Earthbound, with none to upiift her,
Prostretee she liss.
126, Agismwous War isiin prospect.  Probably Amosferesaw the eoming
off };ﬂ!@tﬁmﬁmsp, though theme &s no recondl of thaiir attackss om kveebl
m mss twee.
v. 3. The: Lendl Yahwehhas spoken St Tonael S to thids effetr :
Im every citty nime-temttis off the: men shalll fillll in battide. Outt
of every thousand onlly a hundredi shalll be lift, and outt of every
hundredi onlly tem.

27. Amos contemporaries thought thett refigisan consisted in pilgrimeyss
te the famous shiass.  Thisis, he sapss, bs nett thee casee.
v. 46. Yahwahhas spoken to kssatl to thiss efféett :

You must come tp me if you want to save your liess. Do
nett come to the Bethall priestss, and do neit go to Gildehl or make
lomg jowmeys tv Beersheba. e people of Gligghl wifll all be
camieetd offf, and Bethell willl cometo utterr . Yowm must come
to Yahwethif yow want to save your livess; otherwise;, he wiflll blazee
outt over northerm Kreakl as a destructivee and unquendiadidcied. |

28. A fragment from an oradie which demouncelthe cormugtiom off the
law courtds.

V.77 v.2.+ - Who twm the law intoo poisom, and putt am end
to alll the coumtmyss righhs:s.

¥ Some modtam studentts regamd thids passage a a compillen'ss insertioon.

¥kt & possitite thett the words from “lin every ciy?”’ ip the end of the
verse form pantt of the fumaredl hymmof §2%. In thett case the im-
troductoryy words in v. 3 willl be a copyistts mistake.

FMTplawtim_cwmbattﬁ:@enddftﬁmvm.

| MT adds ** for Betttetl?’
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29). Yahwethis supremmein nature and histyy.

v. 89. Yahweh ks the name of the God who madke the
Plitatbss and Oviom, and arranged thatt day shouldl follbww nigtht,
and nigitt follbwv day. t was he who callbed up the ocean and
poured it over the eartth. Kt was he who brought dowsn &rumtt
and destructiom om castibss and om fort¢$ S

3®. Amoshad apparently been attackat], nett onlly by Amaziah, but akw
by otfterss. A fragment for which ne aceurate dating is possitite.

v. 10. PP t&@}’ hate and loatthe any homest Gnmw- CRE

3 L. Copifetilist moneylenitars afesr getting possession off lami], retaiieed the
otd owner as a workimg farmeat, and charged him reatt in the form of
agricuilovatal produce.

v.11,123...... . you trample dovun the lower chisess, and squeeze
Idaat! afferr loa] || off comm fromn them., THemaftre you shaill neitter
liee im the: marble palacas you have buillt, nor enjoy the wime of
the lovelly vineyards yow have plamtedl. For—as[l welll kamow—
your crimes are untolt, and your siiss tremendious.

32. Socomuptt are the juipsy, thatt it s wisar to sufféer injittee tham to
appeal to them.

v.12b13...... . you take brifess tp persecute people who have
done ne harm, and wrong the poor in the eowtts.  Thenstree
sensifiiée people willll keep stilll, forr it s a disastiouss times.

983 3. Another appeal for rightessmmess,

v. 14,1%. Yow must aim at good and nett evil if you would save
your liess, and if Yahweththe God of Hosts bs to be witth you,
a yow say he is. Yow must hate eviil and lovec goodmess. Yow
must see thatt reaijsticece hasiiss plicee in the [bw cowrtss. Eftgw
do these thimgs, them Yahwelhthe God of Hatts willl be kimdl to
such Israelitesas remain.

34. The moral cornugttom of the people cam only end in disaseer.

*Sp LKX;; MT has “somilded.”’

#So LXX;; MT has “désstuaticon:”’

§ So LXX;; MT has *‘amd destructiom comes om fatss.”’
w0 |80 LXX;; MT has “aa load.”’
Pussitiily to be joineed to 32 to form one orawde.
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v. 16,17. Thiks s what Yahwebi*the God of Hosts has saidl :
In every square and sttt thene shalll be mowming and
moaming. Farmers in the country willl send fur professionsil
moumerste walll and howt], and when I pass through the heartt of
your lamdl there willll be sorrow im every vineyard insteaal off gibee.
ft & Yahwethwho has saidl thigs.

305 Peoplle believent! thett whem krsatl was in real need, them Yahweh
would intempsee and bringg a day of victoryy and a timee of peace for
his peogite. Amos had to tefll peoplle thatt Yahweth would indeed
reveall himssiif, butt it would be to avenge the cause off rightemusness,
nett thant off kveekl. Her need was very real, butt it was nett the need
people had in mimd.

v- 18-20. Yow people who want the Miil&mmium so badlly, what
good willl the Millemmium do you? I tafll yow it mewmsdark-
ness and nott ligght.  Suppose a man, tryingg to escape from a
lion, fimids a bear im fromt off himy, and boltss intbo a hut and leams
hiss hand om the walll and a snake bitess him—thvaitis what the
Milléammium willll be liee. [t willl be absolute picth darkness;,
witthouttaa simgiée ray off lgbht.

3@ In ordler, as they thougiit, to honour Yahweh, people had introulieril
featoress off fomsitgn wonshipp, and had evem bormrowed gods from
B.abyllon and ot natiomes. Amos hardlly believesti im any kimatl off
riteial.

v. 21-217. [ hate and loattlec youn festivalsls. Younr speciai] servitess
do nett affectt me at all. Whenyow bumm offeringgitgo me I do
nett enjoy your gifys, and I take no neticee at alll off yourr rictlestt
saciiifess. Do stop worrymng me witth your neisy hymmms; [
cannot bear the " music” of your hams. | What I want is an
unfiiigg, brimmirgrireeiodf justtice and rngh@wmm Alll these
fotyy years thett youf were witth me im the wilttrmesss, you
brought me no sacrfifases. - Ass it ks, the canopy off your Kimg:god
and %K@wan, your Star-gmsuil, and the images yow have madiefor
yoursaheeS§s—all these thinyss yow willl logdl om to your backs
whem [ deportt yow away beyondl Damasuss.  +

glfﬁﬁwem are the words of Yahweln, wihomwe calll God

565,

*Go LXX;; MT insmtes ** the Lorod””

HNUITadds */00 house of kreatt?”’

§ ....8XX; MT hastihe words in thiss orden : *‘yynn (sik) your
images and the starr off your god whaomnryow have madiefor yowsatless.”’
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Thee luxuny prevalent in kysetl in the lateer day§ of Jeroboam I1.
brought nationatl conceitt and Jigiésm witth it One of the lessoms
thee prophet had to teach was thett other nationes were & good a they.

Vi. 1-77. ‘The complacearit and thoughtitss people of Kymst”
and Samaria are top homiblde fr womtk.  THey thinik they ame
by farr the most distimguistien! people in the worldlft  Butt i you
go and look at Calheth), and them at the greatt ctyy of Hamath, |
and the Philibnme ciyy of Gatth, yow willl fised thett kyeakl & ne |
more powerfull and has no wider teriisneses tham these kingdoms |
had. Amd by putting off thimkings about the day of calamity
to a distanit tinre;, they brng appalling disssteer the neanar.

lounge om ivery sofss, they sprawll om theiir beds, they send
to the farms for Jamb and veal to eat. THey twitteer to the music
off thee hany, they thinkk theiir orchestra as good as Dhwitdss. They
drimk the most expensive winks, and use the costisst telidiet
preparationss. Butt for the wreck and rum of theinr fellbww-
countmyrenthey have neit the smallkstt ?mmpaﬁhw Forr alll thigs
they willl be the fisst to be deported, and there willl be no more
off the: shoutimg off these sprawlbos:.

3&8 Spokenm when sl was threatened by a temikle epidemic.

v. 8-10. Yahwehi§has sworn by himsesffll

I loatitec thee pridée of Jewoth, and I hate its mansions, So I
willl shutt up thee cityy and everything im ft. ifif theme ame
silll tem mem lift in a howse, they shaill all diesY| Amd when
a man’s uncle helpss the undertaker tp lift up the comse and
camy it outt of the house, he willl ask the person lefft mssdée,
“TEs theree anvylmxby left with you I’ And he wiill reptly, *
& singiée one.” ~ And (imstel of sayimg * Yahwahblksss you”))
he wiill say, * Shi!"”” because one must nett memtion the nameof
Yahwelh.

39). A fragment, probably from the time of the ewide.

vi. 11.  Yahwehhas ordered that all the howses, big and lititle,
shalll be smadivedintoo fragments,

* MT hes “ Ziom.”’
HNITadds * and the house off Kbl shalll come to them.?
§Sw LXX;; MT adds “trbe Lond’
q‘IS@ LXXI, MT adds "tikis is the oradte of Yahweh, God of Hoss.”’
1 Thids sentence seems misplrredd possitily it realyy belongs te §26,
and should come at tie end of v. 3.

21

AR TN




4®. Another attack om thee corruptiom off the law courtés.

vi. 12. Do yow expect howes to gallop up a precipice?’ or
¥would you duivee am ox-plough over the sea?”  Quiite as reason-
ablke &s your tumingg Justicee intoo bitteenessss, so thutt ome might as
walll poisom omeds selff as go intoo courtt witth a good case.

4. 1. During the century which preceded the time of Amos, the Syyidnss
of Damasoshad takem possession off the greater partt of the kyemtitite
temitonyy eastt off the Jovddan. Jeroboam’s trswmes had graduallly re-
covered thiss, and whem Amos spoke, they were gloatimg over the
capture of two citdes of thds distiict, Lodebar in Giiderd, and Karnaim
in Bashan, THe oradle seems to have lgst kts opening wondds.

vi- 13, 14....... . you people who are gloatingg over the capture of
Lodebart and saying " How powerfull we are tp have takem Kare-
naim!” Oh!l you kaafitesis!S [ willl sett 2 natiom at you which
will crusth you from the Hammabhfrontiser to the riveer of the
Anztbah.

42. The fisst of a seriiss of visinns. Sormeof these pictaree calamitréss
which might have come, but ditl nett, othets ealamitiées which weuld
actualljy beffll kssekl. ThHigs ks a visioan off a losusst plagve.

vii. 1-3. The Londl Yahwehsentt me the follbwingg visiom :

I sava fifllghght of locusts||—thhss happraredchfieer the fisst crop
off hay had been movedcand sentt tv the king as tributge, and
the second crop was jusst beginning o come up—Fraddt de-
voures!@] every singiéc green thimg in the whole country. And [
sai], @ Longl Yahweh! do forgivee us!! How cam so small a
natiom as Jecut ever recover from this? ' And Yahwehchangyati
hiss mind and sai], ' Veny weilll ; it shalll nett happen.”

4-3. Another visien. A unikessil fiee.

vii. 440. Yahwebfi®*sentt me the follbwinyg vision :

He calltetl {blazing fiet ! and it devoureli 2 mighty ocean,
and it began tv devour the langl. And Esiid, ““O Lomil Yahwedh!
do stop!! How cam sp smalll a natiom a Jacoilb ever recover from
this?”” And the Lomgl Yahwethchangeti hiss mind about thigs and
sait], " Veny well] ; thigs tow shaill nott happen.”

*,.. AMMT has “Shiadill one plough witth oxem
NMT has “hobt a word,”’
§ 8o LXX;; MT adds "tikis ks the oragke of Yahweh, God of Hosts,”’
| S0 LXX;; MT has *‘ one who modelled a lowsst:”’
oo T MT has “amd it shelll be thett if it has devoured.”
8o LXX:;; MT adds *thhe Loud:”’
b..... . NHT has “teo contend by fieg!”
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Another visioan.  ksekl ks testadl witth a plumblime;, and seen to be so
far outt off the straigtht thatt she must be pulked down altogsthieer.
vii. 7:9. Yahweii*sentt me the follbwingg visiom :

I saw the Lol standing by a walll witth a plumbline im his
hand. And Yahwahsaidl to me, " Wihat awe you lookingg af,
Amog?” A plumbline,” I saitl. And Yahwehsaidl to me, i1
am puttings 2 plumbline againstt the hearttobfskarmlel my peopiks, fur
[ eannet go om overlooking thimgs. Amd the shriness off fsec and
the chapels off kraakl shalll be desolatee and deserted, and [ willl
attack am'’s dynasty witth the sword,”

45, e kuetlite Governneahofiem had reasom to fean revolutiom engji-
neered by the propthetts. Kt was such a revolutiom thatt hadputt ey,
Jerohoam’s ancestor, om the thromes.  Amvawvimh, as Priesst off Bettiet],
was pracitedily one of the Minidseess of the Crowm, and when he
heard Ames taligg s he ditl, jumpedi to the conclusiom theit the:
pelliitatal party of the prophets was once more tryigg t overthrow
the Govermmmart,and put a nominee off thetir own im power. He
thought thatt Ames was an agentt off thids partyy, and thatt his aim was
to rouse people agaimst the Kimg and hiss Ministars:s.

viii. 10-17.. Amaziah, piesst of Betthet], sentt thids repertt to Jroo-
boam, Kings of kreakl:

“Amosis plotthiyg agaimstt you amvongthe peoplks;, and the
worldl ean ne lomger stand talkk likse thiss. He says Jeroboam
willl dic & vieltent deatth, and thatt the whole populatiom wiill be
deported.”

émd Amazighsaidl to Amos:

Be offf, youswar, intto Judahasfastesyouwar!! THatt & the: ploe
fépr you to midkea liwngg by prophesying. Om no account mustyou
eves! prarprezy Betthall agaim ; thiss ks thes royai! chapel and palace.””

‘R professionst! prophet,” repliecti Amnos, "I1 certaintyy am nait.
I kesp sheep,T and grow sycammwre figs, and Yahwethtook me
away from my work and toltd me to go and prophesy to hiss
people kisetl.  Now listtan to what Yahwehhas t say to you.
Yow telll me nett to dridiike prophecies over keetl and kastc. So
this ks Yahweh's messageto you:

Your witée wiill be drisen to livee om thee stiestss.  Yourr chiltitean,
boys and gids afidsc, willl be slaughtenedl. Your estatee will be
surveyed and dividkdl up. Yow youselff willl diee om unholy
gisumd, and ksuael willl be deported far fronthbiir own country.”’

S LXX:; MT omits ** Yahweh,”
1S LXX;; MT hasaa curibuss word which may mean ‘Heeddsmann.”’
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Another visioan, thett of a baskett of summaedfiitit. THF_Tg: ka pun
in the language off the prophett, the Hebrew wor‘d for ,ssmmmer?
beimg almost the same a5 the Hebrewword for *‘ end.”

viii. 133. Yahwebfi Sentt me the followingg visomn :

I saw a basket of summeefuitit. And he saidl to me, “Wizt
are you lookimg at, Ammes?” I sait], * A basket of summeer
fratt.”  “4¥h” replecd Yahweln, ‘a2 sunmagrend is coming) fior
my people kveetl. I wiill never agaim overlook anything thatt
they dg, and the: wommariéscheiir in thee paloce willl jusst howll'lm
thesir gieef, fr thent! every place wiill be choked witth comses:!’$S

ir doing ne wenkk, butt they had
4z mi‘:ﬁ: :1 lt(ﬁze;n!’r m&%&bﬁ chegghg; and oppressiom thee
timee, and never used theiir resit to thinkk off God.
vilii. 4. Listemn to thiss, yom who trample dowwm and lord it overl|
the poorer classes: 5 ) il

You sigh all day Sunday, " Wihat a lomg time to waitt till
Mondigymoeming! [ wisth it would come quicky, so thatt we
might gett back to our sellngg of com and givings shortt measure,
and runnimg up pricess and tiltigg the scakest! And buying slavess
divapp-aaaiir of shoes each willl be emougih! Amd malking 2
puodifit outt off the dustt of chaff’?”” Yahwedhhas sworn by the pritiée

of s, :

Never wiill I fongstt anything thett they do!! THe onlly resuilt
of thigs willl be another temiblde earthquake which shaill bring
sorrow om everyone liwngg in the landl. Thes whole eartth shaill
swellf] and sinik, jusst likee the risigg and falligg Mider*

Theree was am edipeee of the sun om Jurree 14tth, 763 B.C., which was
probably nearily toithl in kvsakl. Thisis, of courses, passed over. Butt
Amos, knowing nothing of astronomy, saw in it a warning off the
complete extimdiorn off the sum.

viii. 9,10, The time b comig—dhisis the Londl Yahweh's

oratte—wikerl willl make the sum sett at middayand darken the

eartth in broad dayllghbt. Amd I wiill upset your holivtayss and

*Sp LXX;; MT imsmtes * the Loyod:”’
$ MT imsetys the words ** thiés ks Yahweththe Lonilss orntde:”
§ In MT two words follbwy, whitth, in the presentt statte off our knowledge,
are unintedibigldle.
§o LXX;; MT has ** makkethem cease.”’
W So LKX;; MT imswtys “amad shelll be drivern outt”’
¥ 8o LXX;; MT has “ligghe.”
4

hymns, andl turm them intto gritf and waillngg.  Everylatywill
wear mourning, and it willl be as bad # if every mam had lost
hiss onlly chidd, and the country wiill pericth in bitteer sorrow.
448). Spokenm in time of famine, due to the failvaee of the annual raiss.

viii. 11,12 Reancarbtrerthe time b comimg—dhisks *Yahweh's
oratte—whken willl make evanbotiy hungry. Food and drimkk
willll nett satisffy thatt hunger and thirsst ; it willl be the wordt of
Yahwahthat they want. And people will wanderto and f,

up and dowum and aerssss the countny, trying to find the word of
Yahwelr. Butt they willl never find it.

§o. A::m@;attmﬂmss the drought and famine to the falee worship of the
peopks.
vilii. 1334 W time willl come whem gildls in thair beauty and
men in theiir prime will fant wik. thisst.  §And they shaill il
and never risee againS because they swear by the wicked refigioon
odt Samariausiig in their oath the wonds, ** By the god of Dan,”
“ By the daityy | of Samaria.”

§ 1. CHhe last vision.  Yahwedhtheddestogger,

. 144, [ saw Yahwehstanding by the altar. He said:
Strikee the tomss of thee pildrs so hard thett the thresholtsrmay
be shaken as if by am earthquake, and crush the heads of all the
peoplts.  f any of them ame left, I willl have them kilded by the
sword. Even if they run away and tny to escape, thaiir fijght
willl nett save them. ¥ they were to dig right through the earth
to the homeof the dead, my hand would reach dowm and drag
them back. ¥ they were tv climtb intto the sky I would bringg
them down. Kf they were tv hick in caves om the top of Mount
Carmel, T would hunt them out and drag them away, Kf they

-wene to conceal themselves from my sight at the bottom of the

ses, M1 would order the great Serpent to bite them. And if their
enemies cany them off to slavayy, 1T willl order them to be
slaughtered, and watch for every oppertunity of doing them, nett
good, but harm.

i LXX;; MT inswtss “thbe Lordd?’

ts% LXX;; MT hes *“wands.”

§..... . § MT has these words at the end of theopserde.
{is%e LXX;; MT has *‘ way.”

9T MT prefiess *‘ thence™ in each placee.
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§Z. The majesty of Yahweh.
. 5,60. Histhehe Lomdl Yahwethoff Hbstss, at whose touch the
eartth meltss, and he: bringss sorrow om every one livingg om f, whilke
it swellds and sindss Ikee the: risingg and falihgg Mae. Kt &s he who
builtds hiss palace in thes skyy, and. layes thes foundatioms off hiss dome
upon the eartth. Kt ks he who calds the ocean and pours it over
the: land—Nhlverekabiss name:

§3. Yahwah makes no distimtian between diftrennt revess.  The
Jovsebities thought thatt he was thaiir God alones, and ditl nett canee forr
ot rass.  Thiss impression hes to be comenteed.

its 9. Do yow realisee thett I thinik of you keaitescs jusst as [
thinkk of Afficem negroes? Kt & tmee thett I brought up lreetl
from Egypts, butt it ks equallly tmee thett I was responsibite fur the:
coming of thee Phiilstitieses from Chate and off thee Syrians from Kar.

¥MFiss is Yahweh's oracker™

54. A theatt of utteer destrueeionn-

i 8. T telll you thett the Londl Yahwethis om the watch forr
thee sinffh] kingdom, and fiwiiitlt wipe it outt of existences.

§This's s Yahweh's oraclkesS

[ifte desiee to tome down the homam and temoer of the general
destructiom has letl a compiller or a copyisst t add thee follswingg smalll
group of omactdss, which there ks ne reasom to attibhtde o Amos
himselt] .

555 . Am additiomn madietp the lastt ontde.
. 8b®. Omigl I willl nett absolutelly destroy il the natiom of
Jrcoth, butt wiill have rsab] sifedd amrorgthe nationss, a comm
sifeed in a siewe, whenm nettaa singiée good graim falkls through.

Y 6. The person responsiliite for the additiben of this group dil nett wisth
his readers to think thett Yahwethwould leawe reail sin unpunished,

. 10. A viclkent death willl be the lot of the sinerss amvorg
my peoplks, though they thinkk thett ne misfortune shaill touch or
fdil upon them.

* .|| - *MT plas these words afierr “heggoess'”’

oo o N has 4T wiilk”?

8. .. § MT places thewe words at the end of v. 8.
26

de

S577. Afeer the punishmrentwill come restomtidan.  THids ks quitee possii
thee utteramee off 2 Jew who survived the destruction of Jlmgyalemy{
2 hundred and eighty years afiter thee time off Amos, and hoped that
thee ruims around him might be restoreed.

. 11,12, I the Millegmivm [ willl putt up the falléon hutt of
David and builéd up is" broken and ruimedl walds again, and its
buildingss shalll be as befree. Amd so they shaill occupy what &
Mttﬁf Edomand alll the other cowntriass, because my name ks
om them.

Thiigs ks the oraclée of Yahwethoff Hosts who does thiss.

3 8. a promise off material prospenityy.

. 13,14 The time & coming—tthiss Yahweh's orantte—whlen
the seasons willl be so fuiffiful thett there willl be no interedl
betweenploughing and hamestf, or betweenvintage and sesitime,
And all the mountainsand hilllls willl meltt witth theirr tomentss off
sweet wins. And [ willll brngg back these of my people krsatl
whehizare been deported, and they shalll rebuiltd the ruimed! cliges
and liee in them. And they themselves shaill enjoy the: wime
;r;:ld tﬂm@m"ﬁmt of m;thee l\;‘i}l;,eyardss ar%d orchards which they plantt.
ill see thatt they are tow fimmijy rooted to
from the lamsl which I have givem theym, kil
So says Yahwehyour Godl.

¥ LXX;; MT hes “thbpir”
U
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